
Long Slot Toaster 
Modelis: TA4712-GS

Naudotojo vadovas



Sveikiname įsigijus naują Jacob Jensen® produktą

Jacob Jensen įkūnija mūsų įkūrėjo vizijos sąžiningumą 
ir paprastumą, sutelkiant dėmesį į tikrąją produkto 
patirties esmę. Jūsų naujasis pirkinys peržengia 
kasdienių daiktų ribas ir sujungia funkcionalumą su 
prasmingu dizainu.

Šis produktas sukurtas remiantis mūsų principais – 
atstumu, artumu ir prisilietimu – kurie atspindi mūsų 
ilgą dizaino tradiciją, siekiant pagerinti kasdienį 
gyvenimą per apgalvotą dizainą.

Tikimės, kad patirsite aukštesnio lygio potyrius.

Daugiau informacijos rasite jacobjensen.com



Prieš naudodami gaminį, atidžiai 
perskaitykite šias instrukcijas.  
Vadovą pasilikite ateičiai.

Pagaminta 
F&H Group A/S
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Denmark
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Rekomenduojame atidžiai perskaityti šį naudotojo 
vadovą. Jame pateikiamos instrukcijos, kaip 
tinkamai naudoti jūsų naują pirkinį ir kaip reguliariai 
prižiūrint išlaikyti jo funkcionalumą.

Jacob Jensen ir mūsų partneris F&H Group A/S 
pasilieka teisę atlikti patobulinimus, siekiant 
optimizuoti naudojimo patirtį be išankstinio įspėjimo.

Šiame vadove pateiktos instrukcijos ir iliustracijos 
nėra privalomos ir gali būti keičiamos tobulinant 
produktą.

Daugiau informacijos rasite jacobjensen.com arba 
susisiekite su mūsų partneriu, F&H Group A/S,  
el. paštu info@fh-as.dk
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1. Saugos instrukcijos

Prieš naudodami gaminį atidžiai perskaitykite šias instrukcijas. Laikykite šį 
vadovą, kad galėtumėte juo pasinaudoti ateityje.

•	 Įsitikinkite, kad elektros lizdo įtampa atitinka skrudintuvo vardinėje 
etiketėje nurodytą įtampą.

•	 Naudojimo metu išorinis paviršius gali įkaisti. Nelieskite karštų paviršių.

•	 Laidas, kištukas ar skrudintuvas neturi būti panardinami į vandenį ar kitus 
skysčius – yra elektros smūgio pavojus.

•	 Visada prižiūrėkite, kai prietaisą naudoja arba šalia jo yra vaikai.

•	 Išjunkite iš elektros tinklo, kai nenaudojate, ir prieš valymą.

•	 Nenaudokite prietaiso su pažeistu laidu ar kištuku. Sugedusias dalis 
turi pakeisti gamintojas, įgaliotas techninis centras arba kvalifikuotas 
specialistas.

•	 Įsitikinkite, kad laidas nekabo už stalo ar stalviršio krašto ir nesiliečia su 
karštais paviršiais.

•	 Nedėkite prietaiso ant karštų paviršių ar šalia jų, pavyzdžiui, dujinių ar 
elektrinių kaitlenčių, arba įkaitintos orkaitės viduje.

•	 Naudokite prietaisą tik pagal paskirtį – duonai skrudinti.

•	 Nedėkite per didelių maisto produktų, folijos pakuočių ar įrankių į 
skrudintuvą, nes tai gali sukelti gaisrą ar elektros smūgį.

•	 Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus. Kiti priedai gali sukelti 
sužalojimų.

•	 Jei duona įstringa skrudinimo angoje, išjunkite skrudintuvą iš tinklo, leiskite 
jam atvėsti, tuomet atsargiai išimkite duoną.

•	 Atsargiai išimkite duoną po skrudinimo, kad išvengtumėte nudegimų.

•	 Prietaisas turi įžemintą kištuką. Įsitikinkite, kad jūsų namų elektros tinklas 
yra tinkamai įžemintas.
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•	 Nenaudokite skrudintuvo su išoriniu laikmačiu ar atskira nuotolinio 
valdymo sistema.

•	 Niekada nenaudokite prietaiso šalia vandens, pvz., voniose, praustuvuose 
ar kituose induose su vandeniu. 

•	 Užtikrinkite laisvą oro cirkuliaciją aplink skrudintuvą. Niekada neuždėkite 
ant jo daiktų.

•	 Šį prietaisą gali naudoti vaikai nuo 8 metų amžiaus, taip pat asmenys, 
turintys sumažėjusius fizinius, sensorinius ar protinius gebėjimus, arba 
neturintys patirties bei žinių, jei jie yra prižiūrimi arba instruktuoti dėl 
saugaus naudojimo.

•	 Vaikai neturi žaisti su prietaisu. Valymą ir priežiūrą gali atlikti tik vyresni  
nei 8 metų vaikai, prižiūrimi suaugusiųjų.

•	 Laikykite prietaisą ir laidą vaikams iki 8 metų nepasiekiamoje vietoje.

•	 Atkreipkite dėmesį į nudegimų pavojų skrudinant mažas duonos riekes 
(mažesnes nei 85 mm). Išimkite jas atsargiai.

•	 Nenaudokite skrudintuvo lauke.

Skrudintuvas skirtas naudoti namų aplinkoje ir panašiose vietose,  
tokiose kaip:

•	 Personalo virtuvėlės parduotuvėse, biuruose ir darbo vietose

•	 Sodybos (ūkio namai)

•	 Viešbučių, motelių ir kitų gyvenamųjų patalpų klientų naudojimui

•	 „Nakvynės ir pusryčių“ tipo įstaigos
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2. Produkto apžvalga

A.	Ekranas

B.	 Skrudinimo anga 
(čia įdėkite duonos riekę)

C.	Trupinių dėklas 
(paspauskite, kad išimtumėte 
dėklą ir lengvai išvalytumėte)

Korpusas

D.	 Skrudinimo lygis  
Rodo skrudinimo lygį

E.	 Aukštyn/Žemyn  
Paspauskite, kad pasirinktumėte  
skrudinimo lygį nuo 1 iki 7

F.	 Pradėti  
Paspauskite, kad pradėtumėte  
skrudinimo procesą

G.	Sustabdyti  
Paspauskite, kad sustabdytumėte  
skrudinimą. Duona automatiškai  
pakeliama į viršų

H.	Bagel programa

I.	 Pašildymo programa

J.	 Atšildymo programa

K.	 Judesio jutiklis – Aptinka judesį ir pažadina skrudintuvą  
iš budėjimo režimo

L.	 Laikmatis – Rodo likusį laiką skrudinimo proceso metu

Ekranas
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3. Kaip naudoti Long Slot Toaster  

3.1 Paruošimas prieš naudojimą

Kadangi ant paviršiaus ar kaitinimo elemento gali būti gamybos metu 
likusių aliejaus ar plėvelės pėdsakų, pirmą kartą naudojant prietaisas 
gali skleisti nemalonų kvapą. Tai yra normalu ir po kelių ciklų išnyks. 
Rekomenduojame skrudintuvą įjungti du kartus 7 lygiu, kad jis pilnai 
įkaistų ir pašalintų gamybos likučius. Tai turi būti daroma be duonos.

3.2 Kaip naudoti Long Slot Toaster

Įsitikinkite, kad trupinių dėklas prieš naudojimą yra tinkamai įstatytas. Kai 
prietaisas prijungtas prie tinklo, jutiklinis ekranas užsidegs ir skrudintuvas 
bus paruoštas naudojimui.

1.	 Įjunkite kištuką į elektros lizdą, kad įjungtumėte skrudintuvą. Jutiklinis 
ekranas užsidegs.

2.	 Įdėkite duoną į skrudinimo angą.

3.	 Pasirinkite skrudinimo lygį. Naudodami jutikliniame ekrane esančias 
aukštyn/žemyn rodykles galite pasirinkti iš 7 lygių: 1 – šviesiausias,  
7 – tamsiausias. 3 lygis suteiks auksinį rezultatą.

4.	 Paspauskite Start. Duonos riekė švelniai nusileis į skrudintuvą, o ekrane 
bus rodomas likęs laikas iki skrudinimo pabaigos.

Kai skrudinimo procesas baigiasi, riekė automatiškai pakeliama, kad 
būtų lengva ją išimti. Jei matote, kad jūsų duona pasiekė norimą 
skrudinimo lygį, paspauskite start/stop, kad baigtumėte skrudinimą.
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•	 Prieš naudojimą pašalinkite visas apsaugines pakuotes.

•	 Jei pasirodo dūmai, nedelsdami paspauskite Stop ir 
išjunkite skrudintuvą iš elektros tinklo.

•	 Pirmojo naudojimo metu gali pasirodyti šiek tiek dūmų 
ir kvapo. Tai yra normalu.

Jei filtras užstringa:

Jei pastebite, kad jutiklinis ekranas veikia ir rodo simbolius, tačiau duonos 
laikiklis nėra matomas arba nejuda, arba kaitinimo elementai nustoja veikti, 
galite iš naujo nustatyti skrudintuvą. Išjunkite jį iš elektros tinklo ir pašalinkite 
viduje įstrigusias trupinius. Po to maitinimo laidą galima vėl prijungti, ir 
skrudintuvas automatiškai atsistatys į aukščiausią padėtį.
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3.3 Specialios funkcijos

Iš anksto nustatytos programos

Bagel programa: skrudina tik vieną duonos pusę. Įdėkite 
riekę taip, kad skrudintina pusė būtų nukreipta į mažą „bagel“ 
piktogramą ant skrudintuvo viršaus.

Pašildymo programa: suteikia 30 sekundžių ciklą duonai 
pašildyti, pvz., jei ji nebuvo išimta po pradinio skrudinimo. 

Atšildymo programa: pasirinkite šią funkciją, jei norite 
paskrudinti sušalusią duonos riekę.

Budėjimo režimas

Skrudintuvo miego funkcija išjungia ekraną ir valdymo skydelį, kai 
prietaisas nenaudojamas. Judesio jutiklis aptinka rankos priartėjimą 
ir vėl įjungia ekraną.

•	 Neskrudinkite maisto produktų su skystais ingredientais, 
tokiais kaip sviestas.

•	 Prieš išimdami įstrigusią duoną, išjunkite skrudintuvą iš 
elektros tinklo.

•	 Išimdami duoną venkite pažeisti vidines dalis ar kaitinimo 
elementus.

•	 Naudokite angą tik tokioms duonos riekėms, kurios 
tinkamai telpa.
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Reguliarus Long Slot Toaster valymas prailgina jo tarnavimo laiką.

4.1 Valymas

•	 Atjunkite Long Slot Toaster nuo elektros tinklo.

•	 Leiskite jam atvėsti prieš nuvalydami išorinį paviršių minkšta šluoste.

•	 Nenaudokite metalo valymo priemonių skrudintuvo valymui.

•	 Paspauskite trupinių dėklą, kad jį atidarytumėte ir išimtumėte. Jei 
skrudintuvas naudojamas kasdien, ištuštinkite trupinių dėklą kartą per 
savaitę.

•	 Įsitikinkite, kad trupinių dėklas prieš pakartotinį naudojimą yra visiškai 
uždarytas.

•	 Kai prietaisas nenaudojamas arba laikomas, laidą galima apvynioti po 
skrudintuvu.

4.2 Kruopelių padėklo valymas

1.	 Paspauskite kruopelių padėklą, kad jį atlaisvintumėte, ir ištraukite, kad 
ištuštintumėte. Rekomenduojama ištuštinti po kiekvieno naudojimo, jei 
skrudintuvas nėra naudojamas kasdien.

2.	 Kruopelių padėklą valykite tik rankomis.

3.	 Visada kruopščiai nusausinkite padėklą prieš įdėdami jį atgal.

4.	 Įsitikinkite, kad kruopelių padėklas spragtelėdamas užsifiksuoja vietoje. 
Nenaudokite Long Slot Toaster be padėklo.

4. Priežiūra ir techninė priežiūra
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Jei gaminio nebegalima naudoti, jis turi būti utilizuotas atsakingai ir 
atsižvelgiant į aplinkosaugą.

•	 Tinkamas atliekų šalinimas padeda taupyti išteklius ir apsaugo nuo 
pavojingų medžiagų keliamų grėsmių sveikatai bei aplinkai.

•	 Elektros įranga turi būti utilizuojama kaip elektros ir elektroninės įrangos 
atliekos (EEĮA), o ne kartu su buitinėmis atliekomis.

•	 Pristatykite gaminį į vietinę perdirbimo stotį.

5. Atliekų šalinimas

6. Energijos suvartojimas

1.	 Energijos suvartojimas, kai prijungtas, bet budėjimo režime  
(juodas ekranas): 0,45 W

2.	 Energijos suvartojimas skrudinimo metu, esant didžiausiai galiai: 950 W
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Gamintojo atsakomybės atsisakymas 
Gamintojas neprisiima jokios atsakomybės už žalą žmonėms 
ar turtui, kurią sukėlė:

•	 Įrenginio naudojimas ne pagal paskirtį

•	 Naudotojo vadovo neperskaitymas

•	 Įrenginio dalių ardymas ar manipuliavimas jomis

•	 Neoriginalių atsarginių dalių naudojimas

•	 Saugos instrukcijų nesilaikymas

Gamintojo informacija

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
8800 Viborg 
Danmark
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Garantija

Šis produktas yra padengtas mažiausiai 2 metų garantija/reklamacijų teise 
nuo pirkimo datos pagal galiojančius vartotojų apsaugos įstatymus šalyje, 
kurioje produktas buvo įsigytas. Garantija taikoma gamybos defektams ir 
gedimams, kuriuos nesukėlė netinkamas naudojimas.

Norėdami pasinaudoti garantija, susisiekite su pardavėju, iš kurio buvo 
įsigytas produktas, arba su gamintoju, jei tai nurodyta garantijos sąlygose.

Garantija netaikoma žalai, kurią sukėlė netinkamas naudojimas, nelaimingi 
atsitikimai ar įprastas susidėvėjimas.

Šis simbolis ant gaminio ir/arba jo pridedamų dokumentų nurodo, kad 
utilizuojant jis turi būti laikomas elektros ir elektroninės įrangos atliekomis 
(WEEE). Su WEEE ženklu pažymėti gaminiai negali būti maišomi su buitinėmis 
atliekomis – jie turi būti laikomi atskirai, kad būtų galima tinkamai juos 
apdoroti, perdirbti ir pakartotinai panaudoti. Kad užtikrintumėte tinkamą 
apdorojimą, perdirbimą ir pakartotinį panaudojimą, visą WEEE ženklu 
pažymėtą atliekų kiekį pristatykite į savo vietinį atliekų surinkimo punktą, kur 
jos bus priimamos nemokamai. Tinkamai utilizuojant elektros ir elektroninę 
įrangą, yra išsaugomi vertingi ištekliai ir užkertamas kelias galimai neigiamai 
pavojingų medžiagų įtakai žmonių sveikatai ir aplinkai.

Šis produktas yra paženklintas CE ženklu pagal galiojančius ES teisės aktus. 
CE ženklas patvirtina, kad produktas atitinka visus svarbius ES nustatytus 
sveikatos, saugos ir aplinkos apsaugos reikalavimus.

CE ženklas reiškia, kad produktas buvo įvertintas ir išbandytas siekiant 
užtikrinti, kad jį būtų galima saugiai naudoti ES šalyse, ir kad jis atitinka ES 
direktyvas dėl elektros ir elektroninės įrangos. Daugiau informacijos apie 
konkrečius produkto reikalavimus galite gauti susisiekę su gamintoju.
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